
Zmluva o prevode správy hnuteľného majetku štátu 

uzatvorená podľa § 9 a nasl. zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. 

o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. z.“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi týmito zmluvnými stranami: 

 

Odovzdávajúci:  

 

názov: Slovenská republika 

správca: Úrad verejného zdravotníctva Slovenskej republiky 

sídlo: Trnavská cesta 52, 826 45 Bratislava 

IČO: 00607223 

zastúpený: MUDr. Mgr. Tatiana Červeňová, MPH, MHA 

 hlavný hygienik Slovenskej republiky  

(ďalej len „Odovzdávajúci“) 

 

Preberajúci: 

 

názov: Slovenská republika 

správca: Regionálny úrad verejného zdravotníctva  

 so sídlom v Rožňave 

sídlo: Špitálska 2212/3, 048 01 Rožňava 

IČO: 17335957 

zastúpený: Ing. Jana Hricková 

 regionálny hygienik  

(ďalej len „Preberajúci“) 

 

(„Odovzdávajúci“ a „ Preberajúci“ spolu aj ako „Zmluvné strany“) 

 

Čl. I 

Predmet a účel Zmluvy 

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je bezodplatný prevod  správy hnuteľného majetku štátu, ktorý 

je podľa § 1 ods. 1 písm. a) zákona č. 278/1993 Z. z. v správe Odovzdávajúceho, do 

správy Preberajúceho, a to materiálno technické zabezpečenie pre vysoko nebezpečné 

nákazy:  

 

Názov materiálu 
Počet 

ks 

 Cena s DPH 

za 1 ks (v eur)  

 Celková cena 

s DPH (v eur)  

Ochranný odev Dupont Tyvek 500 Xpert veľ. XL  15 11,772 176,580 

3M™ ochranný odev 4565 veľ. XL 20 16,152 323,040 

Ochranný odev Dupont Tychem C veľ. XL 12 40,248 482,976 

3M respirátor 9332+ FFP3 s výdychovým ventilom    55 5,040 277,200 

3M respirátor 9330+ FFP3 bez výdychového ventilu   140 3,780 529,200 

Návštevné plášte veľ. XL  50 1,044 52,200 

Návštevné plášte veľ. L  50 1,044 52,200 

Chirurgické plášte veľ. L/52 25 15,084 377,100 



Nitrilové jednorázové rukavice veľ. M   200 0,059 11,760 

Ochranné okuliare 3M 2890S utesnené  4 15,840 63,360 

Jednorázové rukavice Nitrilové veľ. S (bal. 100 ks) 2 5,880 11,760 

Jednorázové rukavice Nitrilové veľ. L (bal. 100 ks) 2 5,880 11,760 

SPOLU 2 369,136 

 

(ďalej len „ Predmet prevodu správy“) 

 

1.2  Predmet prevodu správy nie je vymedzeným hnuteľným majetkom štátu v zmysle § 8f 

ods. 1 zákona č. 278/1993 Z. z. Predmet prevodu správy neslúži ani v budúcnosti nebude 

slúžiť Odovzdávajúcemu na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo 

v súvislosti s ním a je na základe Rozhodnutia o prebytočnosti majetku štátu 

č. ÚVZSR/ORAF/3343/16481/2025 zo dňa 31.03.2025 vydaného podľa ustanovenia 

§ 3 ods. 3 zákona č. 278/1993 Z. z. prebytočným majetkom. 

1.3   Odovzdávajúci uzatvára túto Zmluvu s Preberajúcim s cieľom zabezpečenia 

efektívneho nakladania s hnuteľným majetkom štátu. Odovzdávajúci berie na vedomie, 

že vykonaním bezodplatného prevodu správy hnuteľného majetku štátu, prechádza 

Predmet prevodu do správy Preberajúceho, ktorý ho bude ďalej využívať na plnenie 

úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo v súvislosti s takouto činnosťou. 

 

Čl. II 

Podmienky prevodu správy  

2.1 Odovzdávajúci bezodplatne prevádza Preberajúcemu do správy Predmet prevodu 

správy. 

 

2.2 Odovzdávajúci odovzdá a Preberajúci prevezme Predmet prevodu správy do piatich (5) 

pracovných dní od účinnosti Zmluvy. 
 

2.3 Preberajúci prevezme Predmet prevodu správy vo funkčnom stave, za podmienok podľa 

tejto Zmluvy, bez výhrad, čím zároveň potvrdzuje, že so stavom Predmetu prevodu 

správy sa pred podpisom tejto Zmluvy oboznámil. 

 

2.4 O prevzatí Predmetu prevodu správy vyhotoví Odovzdávajúci Protokol o odovzdaní 

a prevzatí hnuteľného majetku (ďalej len „Protokol“) v štyroch (4) rovnopisoch, pričom 

každá Zmluvná strana si ponechá dva (2) rovnopisy. Dňom prevodu správy je deň 

fyzického odovzdania a prevzatia Predmetu prevodu správy, ktorý bude uvedený v 

Protokole. 
 

Čl. III 

Vyhlásenie Zmluvných strán 

 

3.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami 

a účinnosť Zmluva nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv (ďalej len „CRZ“) vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade 

s ustanovením § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 



predpisov a ustanovením § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 

informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

pričom Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením tejto Zmluvy v jej plnom 

znení vrátane príloh a dodatkov. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy 

v CRZ podľa predchádzajúcej vety zabezpečí Odovzdávajúci. 

 

3.2 Pokiaľ by ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy bolo alebo by sa stalo neplatným alebo 

neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto Zmluvy, ktorých sa 

neplatnosť alebo neúčinnosť priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej 

v platnosti a účinnosti. Zmluvné strany sa zároveň v takomto prípade zaväzujú bez 

zbytočného odkladu nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie Zmluvy takým 

ustanovením, ktoré bude platné a účinné, a ktoré bude v čo možno najväčšej možnej 

miere zodpovedať vôli a  úmyslu Zmluvných strán vyjadreným v neplatnom alebo 

neúčinnom ustanovení. Ak to nebude právne možné, na úpravu vzťahu medzi 

Zmluvnými stranami sa použije taká platná právna úprava, ktorá sa svojou povahou, čo 

možno najviac približuje účelu a obsahu tejto Zmluvy. 

 

3.3 Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe vzájomnej dohody Zmluvných 

strán formou písomných a očíslovaných dodatkov, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou 

tejto Zmluvy. 

 

3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah založený touto Zmluvou sa bude riadiť 

ustanoveniami tejto Zmluvy, ustanoveniami zákona č. 278/1993 Z. z. a primerane aj 

dotknutými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými 

v Slovenskej republike. 

 

3.5 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom 

po jej podpise si každá zo zmluvných strán ponecháva dve (2) vyhotovenia. 

 

3.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú na základe ich slobodnej a vážnej 

vôle prejavenej určito a zrozumiteľne. Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere, 

neuzatvorili ju v tiesni, pod nátlakom ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné 

strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom Zmluvy, jej obsahu porozumeli a na znak 

súhlasu s obsahom Zmluvy ju vlastnoručne podpisujú. 

 

3.7 Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvorí príloha: Príloha č. 1 – Protokol o odovzdaní 

a prevzatí hnuteľného majetku. 

 

 

V ......................... dňa ..........................     V ......................... dňa ............................  

 

Za Odovzdávajúceho:         Za Preberajúceho: 

 

 

 

 

 

  ...................................................................        ..........................................................  

MUDr. Mgr. Tatiana Červeňová, MPH, MHA                   Ing. Jana Hricková 

  hlavný hygienik Slovenskej republiky        regionálny hygienik 



 


